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افتتحت الجلسة الساعة ١٥/٠٥. 
 (A/C.5/56/L.1 ؛A/C.5/56/1 ؛A/56/250)تنظيم الأعمال

الرئيــس: دعــا اللجنــة إلى النظــر في برنــامج العمــــل  - ١
للجـزء الرئيســـي مــن الــدورة الحاليــة، علــى النحــو المبيــن في 
الوثيقة غير الرسمية المقدمة من المكتـب. واسـترعى الانتبـاه إلى 
الوثيقـة A/C.5/56/1 الـتي تضـم قائمـة ببنـود جـــدول الأعمــال 
الــــتي أحالتــــها الجمعيــــة العامــــة إلى اللجنــــة، وإلى الوثيقـــــة 

A/C.5/56/L.1 التي تضم قائمة بالوثائق المتعلقة ذه البنود. 

السيد مير محمد (جمهوريـة إيـران الإسـلامية): تكلـم  - ٢
بإسـم مجموعـة الــ٧٧ والصـــين، وقــال إنــه ينبغــي أن يعكــس 
برنـامج عمـل اللجنـــة تخصيــص متــوازن للوقــت، وأن يعطــي 
الأولويـة للموضوعـات الـتي ينبغـي النظـر فيـها ضمـــن جــدول 
ـــة أن تقــوم باســتعراض  زمـني محـدد. وأضـاف أنـه ينبغـي للجن
برنامج عملها على أسـاس أسـبوعي، وأنـه ينبغـي، عندمـا يتـم 
تخصيص الوقت اللازم للنظر في البنود، إعطاء الأولوية للبنـود 
الـتي يتعـين اتخـاذ مقـــررات بشــأا أثنــاء الجــزء الرئيســي مــن 
الــدورة. وينبغــي للأمانــة العامــة، بصفــة خاصــــة، أن تتقيـــد 
بقـاعدة الأسـابيع السـتة مـن أجـل تقـــديم الوثــائق حــتى يتــاح 
لجميع الوفود الوقت الكافي للنظر فيـها قبـل إجـراء المناقشـات 
في اللجنـة. وأشـار إلى أن التـأخر في تقـديم الوثـائق يؤثـر علــى 
جميع الوفود ويعيق أعمـال اللجـان. ولهـذا السـبب، مـن المـهم 
الامتثـال للأحكـام ذات الصلــة في القــرار ٢٤٨/٥٤ وللنظــام 
الداخلي للجمعية العامة. وفضلا عن ذلك، ينبغي تقديم جميـع 
التقارير المطلوبة بموجب قرار الجمعية العامة ٢٥٨/٥٥ بشـأن 
إدارة المـوارد البشـرية في الـدورة الحاليـة. وعـلاوة علـى ذلــك، 
ينبغـي أن تتسـم المناقشـات غـير الرسميـة بالشـفافية، وألا تعقــد 
ـــع  مشـاورات أو جلسـات متزامنـة، وأن يعلـن مقدمـا عـن جمي

الجلسات بوقت كاف. 

وقال إن برنامج العمـل يضـم موضوعـات متشـابكة،  - ٣
وأن مجموعة الـ٧٧ والصــين علـى اسـتعداد لإجـراء مشـاورات 
ـــروح تقليديــة مــن  ومفاوضـات بشـأا مـع الوفـود الأخـرى ب
ـــالدورة  التعـاون والتفـاهم المتبـادل مـن أجـل تمكـين الوصـول ب

الحالية إلى نتيجة ناجحة ضمن حدود زمنية معينة. 
الســـيد تيلمـــانز (بلجيكـــا): تكلـــم باســـم الاتحــــاد  - ٤
الأوروبي وبلـدان أوروبـا الوسـطى والشـرقية المنتســـبة للاتحــاد 
الأوروبي، (أســـــتونيا، وبلغاريـــــا، وبولنــــــدا، والجمهوريــــــة 
التشـــيكية، وســـــلوفاكيا، وســــلوفينيا، ولاتفيــــا، وليتوانيــــا، 
وهنغاريا)، والبلدان المنتسبة تركيا، وقبرص، ومالطة، وبلـدان 
ـــــة للتجــــارة الحــــرة الأعضــــاء في المنطقــــة  الرابطـــة الأوروبي
الاقتصاديــة الأوروبيــة (أيســلندا، وليختنشــــتاين والـــنرويج)، 
وقــال إن مــن شــأن اعتمــاد ميزانيــة المنظمــة لفــترة الســــنتين 
٢٠٠٢-٢٠٠٣ تمكـين الأمـم المتحـدة مـن انتـهاج هـــدف أن 
تصبح منظمة حديثة وفعالة. وسوف يحـاول الاتحـاد الأوروبي 
الســعي إلى توافــق في الآراء بشــأن جميــع البنــود المدرجــــة في 
جـدول أعمـال اللجنـة، ولا سـيما الجـزء السـردي مــن البــاب 
المتعلق بحقوق الإنسان. ويرحب الاتحاد بقرار المساهم الأكـبر 
في ميزانية الأمم المتحدة بسداد جزء من متأخراته؛ ومن شـأن 
تسوية هذا الأمر تعزيز الوضـع المـالي للأمـم المتحـدة وتسـهيل 
أعمال اللجنة. وسوف يؤيد الاتحاد تعزيـز التدابـير الراميـة إلى 
ضمان قيام الدول الأعضاء بسـداد أنصبتـها المقـررة في حينـها 

وبالكامل ودون شروط. 
وأضـاف أن الاتحـاد الأوروبي يعقـد أهميـة علـى تقــديم  - ٥
الوثـائق المتعلقـــة بمقترحــات تعزيــز أمــن الموظفــين في الوقــت 
المناسـب، هـي ومشـاريع ميزانيـات المحـــاكم الجنائيــة الدوليــة، 
والأثــر المــالي الواقــع علــى الميزانيــة البرنامجيــة لفــترة الســـنتين 
٢٠٠٠-٢٠٠١ والمترتبــــــــة علــــــــى مشــــــــروع القــــــــــرار 
A/C.4/55/L.23 بشــأن الاســتعراض الشــامل لكــــامل مســـألة 

عمليات حفظ السلام من جميع نواحي هذه العمليات. 
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وأعـرب عـن ارتيـاح الاتحـاد الأوروبي لبرنـــامج عمــل  - ٦
اللجنة على النحو الذي اقترحته الأمانة العامة، من حيـث أنـه 
يتيح وقتا كافياً لمناقشة أهم المسائل التي يتعين على اللجنـة أن 
تنظر فيها في الجــزء الرئيسـي مـن الـدورة السادسـة والخمسـين 
للجمعية العامة. ويشير الاتحاد الأوروبي، في هـذا الصـدد، إلى 
القواعــد المتصلــة بــالموضوع مــن النظــام الداخلـــي للجمعيـــة 
العامــة، ومقــررات الجمعيــــة بشـــأن تنظيـــم أعمـــال الـــدورة 
السادسة والخمسين، وتوصيـات لجنـة المؤتمـرات بشـأن تحديـد 
مدة الجلسات. وعلى الرغم من الاحتياج إلى الوقـت لتمكـين 
الدول الأعضاء من اتخاذ مقررات ذات إلمام كامل بـالموضوع 
عن طريق التوافق في الآراء، فما من سبب لأن يشـكل إجـراء 
الحـد مـن مـدة الجلســـات، إذا مــا تم إقــراره، عقبــة في طريــق 
التوصـل إلى توافـق في الآراء. بـل إن مـن شـأنه تخفيـف عـــبء 
العمل الواقع على الأمانة العامـة، تيسـير تخطيـط الاجتماعـات 
والإفراج عن موارد مالية. وهو ضروري أيضا بالنسبة للوفود 
الصغـيرة والمتوسـطة الحجـــم الــتي لديــها أعضــاء قلائــل جــدا 
لحضور جميع الجلسـات. ويتوقـف الاسـتخدام الأمثـل للوقـت 
بالدرجة الأولى على الدول الأعضاء التي تبدي قدرا أكبر مـن 
الانضباط، وتقدم أسئلتها خطيا، كلما كـان ذلـك ممكنـا، إلى 
منسـقي المشـاورات غـير الرسميـة بشـأن المقترحـــات والتقــارير 
والوثـائق الـتي تسـتند إليـها اللجنـة في اتخـاذ مقرراـا. وأخــيرا، 
يود الاتحاد الأوروبي أن يرى قيام المنسقين بدور أكـثر فاعليـة 
ــــول  في تــولي قيــادة المشــاورات غــير الرسميــة، والحــد مــن ط

البيانات وإعداد مشاريع القرارات. 
الرئيـس: قـال إنـه يعتـــبر أن اللجنــة ترغــب في إقــرار  - ٧
برنــامج العمــل الــوارد في الورقــة غــير الرسميــــة الـــتي قدمـــها 
المكتـب، علمـا بأنـه سـيتم إجـــراء التغيــيرات الضروريــة أثنــاء 

الدورة. 
تقرر ذلك. 

ـــــترح علــــى اللجنــــة أن تحيــــط علمــــاً  الرئيـــس: اق - ٨
 A بالتوصيات الصادرة عن الجمعية العامـة في الوثيقـة 56/250/

بشأن تنظيم أعمال الجمعية العامة واللجان الرئيسية. 
تقرر ذلك. 

الرئيس: قال إنه نظرا لبرنامج عمل اللجنة المشـحون  - ٩
ـــــن الوقــــت  بالمســـائل وتوخيـــا لتحقيـــق أقصـــى اســـتفادة م
المخصص، يقترح المكتب وضـع حـد زمـني مدتـه سـبع دقـائق 
لبيانات الوفود، وحد زمني مدته ١٥ دقيقة للمتكلمـين باسـم 
مجموعـات الوفـود المشـتركة في المناقشـة العامـة. ويمكـن أيضـــا 
تطبيق الحد الزمـني لمـدة سـبع دقـائق علـى عـرض التقـارير مـن 
جـانب أعضـاء الأمانـة العامـة. وبالإضافـــة إلى ذلــك، يوصــي 
المكتب بأن تكون البيانات في المشاورات غير الرسمية مختصـرة 

بقدر الإمكان. 
السيد النقري (الجمهورية العربية السورية): قال إنـه  - ١٠
من الصعب أن يطلب من الوفود أن تقتصر مـدة بياناـا علـى 
سبع دقائق، بل ومن الأصعب أن يطلب من الأمانة العامـة أن 
تتعـهد بـاحترام هـذا الحـد الزمـني في عـرض تقاريرهـــا. لذلــك 
فهو يأمل في أن يكون اقتراح الرئيس تعبـيرا عـن رغبـة وليـس 
طلبا من الأمانـة العامـة. وبالإضافـة إلى ذلـك، مـن الضـروري 
ــــع اللغـــات وتعميـــم مشـــاريع  كفالــة الترجمــة الشــفوية بجمي
القـرارات لجميـع اللغـات الرسميـة قبـــل البــت فيــها بفــترة ٢٤ 

ساعة على الأقل. 
السيد شاندرا (الهند): قال إنه ينبغي للوفود أن تعـي  - ١١
بـالحد الزمـــني المقــترح وإن كــان يتفــق مــع ممثــل الجمهوريــة 
العربية السورية أن ذلك قد يثير صعوبات. وأعـرب عـن أملـه 
ـــداء إلى حــل لهــذه المشــكلة.  في أن يتمكـن المكتـب مـن الاهت
وبالنســــــبة لبرنــــــامج الفــــــترة مــــــن ١٢ إلى ١٦ تشـــــــرين 
الثـاني/نوفمـبر، ينبغـي للمكتـــب أن يوضــح مــا إذا كــان مــن 
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الممكن تأجيل أي جلسة أو تقديم موعدها، نظرا لأن برنـامج 
العمل مشحون للغاية بالنسبة لخمسة أيام. 

الرئيــس: قــال إنــه ســيأخذ في اعتبــاره المســألة الـــتي  - ١٢
طرحها ممثل الجمهورية العربيـة السـورية، ولكـن علـى اللجنـة 
أن تقيـم توازنـا بـين المرونـة والكفـــاءة، وأن تنــهي أعمالهــا في 
الوقت المحدد. وفيمـا يتعلـق بالمسـألة الـتي طرحـها ممثـل الهنـد، 
ســـوف يقـــدم المكتـــب مقترحـــــات إلى اللجنــــة في الوقــــت 

المناسب. 
وأضـاف أن المكتـب بحـث أيضـا عـدة طـرق لتســـهيل  - ١٣
أعمال اللجنة، وخاصة أثناء المشاورات غير الرسميـة، وأوصـى 
بــأن يقــوم منســقو بنــود جــدول الأعمــال بــإعداد مشـــاريع 
قرارات لتنظر فيها اللجنة أثناء اموعة الأولى من المشاورات 
غير الرسمية. ويمكن تعميم النصوص على أعضـاء اللجنـة حـتى 
يمكنـهم النظـر فيـها فـور اختتـام الجـزء المخصـص مـن الجلســـة 
ـــذ تقــديم التعديــلات.  للأسـئلة والـردود. ويمكـن للوفـود عندئ
ويرى المكتب أن من شأن هذا الأسلوب تيسير اتخاذ قـرارات 

بشأن مسائل معينة. 
السيد الجمال (مصر): قـال إنـه مـن الممكـن أن تمتـد  - ١٤
الفترات المخصصة للأسئلة والردود على عدة جلسات. ومـن 

ثم فإنه يطلب من الرئيس أن يوضح اقتراحه. 
السيد مير محمد (جمهورية إيران الإسلامية): قال إنه  - ١٥
يتم الإدلاء بتعليقات أثناء المشاورات غير الرسمية، الأمر الذي 
من شأنه تسـهيل إعـداد مشـاريع قـرارات بشـأن بنـود معينـة، 
وأنـه إذا تعـذر الإدلاء ـذه التعليقـات بوضــوح بســبب الحــد 
ـــدة البيانــات، فمــن غــير المرجــح أن  الزمـني المفـروض علـى م

تعكس النصوص المعدة على نحو صحيح مواقف الوفود. 
السـيد شـاندرا (الهنـد): قـال إن مجموعـة واحـدة مــن  - ١٦
مجموعتي المشاورات ستكون كافية لتمكين منسقي البنود مـن 
معرفة كيفية سير المناقشات. ويمكـن عندئـذ للمنسـقين إعـداد 

نصـوص اســـتنادا إلى مــا تم الإعــراب عنــه مــن آراء. ويمكــن 
للأمانـة العامـة أن تنظـر في المسـألة بقـدر أكـبر مـــن التفصيــل. 
وإذا ما اقتضت البنود أكثر من مجموعتين من المشـاورات غـير 
الرسميـة، فمـن الممكـن للمنسـق أن يحـــاول في اموعــة الثالثــة 
عـرض النـص المتصـل بـالموضوع، علـى نحـو مـا ســبق أن تم في 

مناسبات أخرى. 
الرئيس: قال إنه يوافق على أنه مـن المتعـذر، بالنسـبة  - ١٧
لبنـود معينـة، مثـل ميزانيـة المنظمـة، أن تتحـــدد مــدة البيانــات 
بشأا بالوقت المقترح. غير أنـه ينبغـي للجنـة أن تحقـق أفضـل 
اسـتفادة ممكنـة مـن الوقـــت المتــاح لديــها، وأن تضــع الوفــود 
نصب أعينها الحاجة إلى توفير الوقت. وسـوف يبقـي المكتـب 

المسألة قيد النظر. 
ــــا إذا كـــان  الســيد تيلمــانز (بلجيكــا): تســاءل عم - ١٨

سيوضع حد زمني للبيانات أثناء المشاورات غير الرسمية. 
السيد مير محمد (جمهورية إيران الإسلامية): قــال إن  - ١٩
إدراج الأسماء في قائمة المتكلمـين يتوقـف علـى تقـديم الوثـائق 
في الوقت المناسب، وطلب من المكتب أن يأخذ هـذه المسـألة 

في الاعتبار. 
الرئيــس: قــال إن المكتــب ســــوف يـــرد في الوقـــت  - ٢٠
المناسب على السؤال الذي طرحه ممثل بلجيكا، وأنـه سـيأخذ 
في اعتباره المسألة التي طرحها ممثل جمهورية إيران الإسلامية. 

رفعت الجلسة الساعة ١٥/٥٠. 
 


